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            مشروع قرار  :      فرنسا    
  

   ،           إن مجلس الأمن  
                                      ة عـــن رئيـــسه بـــشأن جمهوريـــة                                                        إلى قراراتـــه الـــسابقة والبيانـــات الـــصادر            إذ يـــشير  
   ،          الديمقراطية        الكونغو
             طيــة وجميــع                                                         التزامــه القــوي بــسيادة جمهوريــة الكونغــو الديمقرا                       وإذ يؤكــد مــن جديــد  

                                                                                            المنطقة وباستقلالها ووحدتها وسـلامتها الإقليميـة ويـشدد علـى ضـرورة الاحتـرام الكامـل                  دول
                                               لمبادئ عدم التدخل وحسن الجوار والتعاون الإقليمي،

                                                                                       أن حكومــة جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـة تتحمـل المـسؤولية الأساسـية                        وإذ يؤكد   
                                                                    يـــة مدنييهـــا في ظـل احتـرام سـيادة القـانون وحقـوق                                                             عن كفالـة الأمـن في أراضـيها وعـــن حما          

                               الإنسان والقانون الإنساني الدولي،
        الخـبراء        يـق    لفر  ) S/2014/42  (                  والتقرير الختامي     ) S/2013/433  (                    بالتقرير المؤقت                ً   وإذ يحيط علماً    

   )    ٢٠٠٧   (    ١٧٧١       ُ                            الـذي أُنـشئ عمـلا بـالقرار           )  “             فريق الخـبراء   ” (                                    المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية     
ــرارات     ــب القــ ــه بموجــ ــددت ولايتــ    )    ٢٠٠٩   (    ١٨٩٦     و )    ٢٠٠٨   (    ١٨٥٧     و )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧  ُ                                            ومُــ

   ، ا م   فيه                      وبالتوصيات الواردة )    ٢٠١٢   (    ٢٠٧٨     و )    ٢٠١١   (    ٢٠٢١     و )    ٢٠١٠   (    ١٩٥٢   و
ــة الكونغــو     ٢٣                         بــإعلان إنهــاء حركــة            وإذ يرحــب                                                   مــارس، وبــإعلان حكومــة جمهوري

       ثـائق             علـى و       ٢٠١٣         ديـسمبر    /                كـانون الأول     ١٢                                                    الديمقراطية المتعلق به، وبـالتوقيع في نـيروبي في          
                                                                                                اختتام محادثات كامبالا التي قامت بتيسيرها أوغندا بصفتها رئيسة للمؤتمر الدولي المعني بمنطقـة              

         مـارس    ٢٣                            كفالة عـدم قيـام حركـة            على أهمية               في الوقت نفسه         وإذ يشدد                 البحيرات الكبرى،   
                   لبيانــات نــيروبي                                                            ً                       بتجميــع عناصــرها مــن جديــد واســتئناف أنــشطتها العــسكرية، وذلــك وفقــاً    

 
  

  .    ٢٠١٤      يناير  /             كانون الثاني  ٣١                            أعيد إصدارها لأسباب فنية يوم    *  
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                                                         رات الصادرة في هذا الشأن عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة،      والقرا
                                                                                     الإعــراب عــن قلقــه العميــق بــشأن الأزمــة الأمنيــة والإنــسانية في شــرق                  وإذ يكــرر  

                                                                                            جمهورية الكونغو الديمقراطية بسبب استمرار الأنشطة العسكرية للجماعات المـسلحة الأجنبيـة            
                                                       ت المــسلحة، بمــا فيهــا القــوات الديمقراطيــة لتحريــر                                                والمحليــة، ويؤكــد أهميــة تحييــد كافــة الجماعــا

                                                                                                روانــدا، وتحــالف القــوى الديمقراطيــة، وجــيش الــرب للمقاومــة، وشــتى جماعــات مــايي مــايي،  
   ، )    ٢٠١٣   (    ٢٠٩٨                 تماشيا مع القرار 

                           يــــع أشــــكاله يقــــدم                                                            تأكيــــد إدانتــــه الــــشديدة لأي دعــــم خــــارجي بجم             وإذ يكــــرر  
                   اللوجستي والعسكري، و        المالي                                                  الجماعات المسلحة العاملة في المنطقة، بوسائل منها الدعم   إلى

                                                                             استمرار التدفق غير المشروع للأسلحة داخل جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة                    وإذ يدين   
ــرارات     ــام القـ ـــك أحكـ ــا ينتهـ ـــا ممـ       ١٨٥٧      ، و )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧      ، و )    ٢٠٠٤   (    ١٥٣٣                                                      وإليهــ

      ٢٠٧٨          و     )    ٢٠١١   (    ٢٠٢١          ، و     )    ٢٠١٠   (    ١٩٥٢          ، و     )    ٢٠٠٩   (    ١٨٩٦          ، و     )    ٢٠٠٨ (
                                                                                             تـصميمه علـى مواصـلة الرصـد الـدقيق لتنفيـذ الحظـر المفـروض علـى توريـد                         ويعلن   ،   )    ٢٠١٢ (

                                                                                  الأسلحة والتدابير الأخرى المنصوص عليها في قراراته المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية،
                                                                                في هــذا الــصدد بأهميــة مــساهمة حظــر توريــد الأســلحة الــذي فرضــه المجلــس            وإذ يقــر  

ــة           في ــشروعة إلى جمهوري ــير م ــة بطــرق غ ــلحة الخفيف ــصغيرة والأس ــلحة ال ــل الأس                                                                                              مكافحــة نق
                                                                            وفي دعــم أنــشطة بنــاء الــسلام في أعقــاب الــتراع ونــزع ســلاح الأفــراد                          الكونغــو الديمقراطيــة،

                                           وتسريحهم وإعادة إدماجهم وإصلاح القطاع الأمني،
                                                                             إلى الصلة القائمة بين الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية، بمـا في ذلـك                وإذ يشير   

                                   بتلـك المـوارد، وبـين انتـشار                                                                            الصيد والاتجار غير القانوني بالأحياء البرية والاتجار غـير المـشروع            
                                                                                        الأسلحة والاتجار بها، باعتبار ذلك أحد العوامل الرئيسية التي تؤدي إلى إذكاء لهيـب التراعـات      
                                                                                                 وتأجيجها في منطقة البحيرات الكبرى بأفريقيا، وإذ يشجع استمرار الجهـود الإقليميـة للمـؤتمر               

                                        لمناهضة استغلال المـوارد الطبيعيـة                                                            الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى والحكومات المشاركة      
                                                                             في هذا الـصدد علـى أهميـة التعـاون الإقليمـي وتعميـق التكامـل                          وإذ يشدد                      بصورة غير قانونية،    

                                                             الاقتصادي، مع الاهتمام على وجه الخصوص باستغلال الموارد الطبيعية،
                                                              استمرار ما ترتكبه الجماعات المسلحة من انتهاكات خطـيرة                               وإذ يلاحظ بقلق شديد     

ــو        ــة الكونغ ــشرقي مــن جمهوري ــدنيين في الجــزء ال ــساني ضــد الم ــانون الإن ــسان والق                                                                                                   لحقــوق الإن
                                                                                                     الديمقراطيـــة، بمـــا في ذلـــك عمليـــات الإعـــدام بـــإجراءات مـــوجزة، وأعمـــال العنـــف الجنـــسي  

                                                 والجنساني، وتجنيد الأطفال واستخدامهم على نطاق واسع،
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ــق     ــق عميـ ــظ بقلـ ــد                                وإذ يلاحـ ــتي تفيـ ــاءات الـ ــارير والادعـ ــاب                                              التقـ ــتمرار ارتكـ                          باسـ
                                                                                       المـسلحة الكونغوليـة لانتـهاكات جـسيمة لحقـوق الإنـسان والقـانون الـدولي الإنـساني،                  القوات

                                              في ذلك الانتهاكات التي يفلت مرتكبوها من العقاب،   بما
                                                                   التقـارير الــتي تـشير إلى تعـاون القـوات المـسلحة الكونغوليــة                              وإذ يلاحـظ بقلـق عميـق     

                              بـأن القـوات الديمقراطيـة           ّ   وإذ يـذكّر                          رواندا على الصعيد المحلي،                              القوات الديمقراطية لتحرير       مع
                                                                                                   لتحريــر روانــدا جماعــة خاضــعة لجــزاءات الأمــم المتحــدة مــن بــين قادتهــا وأعــضائها أشــخاص     

           أفـراد                                           ً                      ضـد التوتـسي في روانـدا الـتي راح ضـحيتها أيـضاً                  ١٩٩٤                                  ارتكبوا الإبادة الجماعية لعـام      
                                                           لجماعيـة، ولا يزالـون يـشجعون علـى أعمـال القتـل                                                              من الهوتـو وغيرهـم مـن معارضـي الإبـادة ا           

             وإذ يؤكـد                                                                                     الإثني وغيره من أعمال القتل في رواندا وجمهورية الكونغو الديمقراطية ويرتكبونها،            
                                     على أهمية التصدي الدائم لهذا التهديد،

                                                                             إلى القبض على جميع الأشخاص المسؤولين عن انتـهاكات الأحكـام الـسارية                       وإذ يدعو   
                                  رتكبــة في مجــال حقــوق الإنــسان،                                                 لــدولي الإنــساني والانتــهاكات أو التجــاوزات الم                 مــن القــانون ا

                                                                                                  في ذلك أعمال العنف والاعتداءات المرتكبـة ضـد الأطفـال وأعمـال العنـف الجنـسي والعنـف                      بما
   ،                                                                   الجنساني، والمسارعة إلى القبض على أولئك الأشخاص وتقديمهم للعدالة ومحاسبتهم

                                                         م للأمم المتحدة، والمؤتمر الدولي المعـني بمنطقـة الـبحيرات                           بجهود الأمين العا            وإذ يرحب   
                                                                                                  الكــبرى، والجماعــة الإنمائيــة للجنــوب الأفريقــي، والاتحــاد الأفريقــي مــن أجــل اســتعادة الــسلم  

                                        والأمن في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية،
                       علــى إطــار الــسلام     ٢٠١٣        فبرايــر  /        شــباط  ٢٤                                بــالتوقيع في أديــس أبابــا في           وإذ يرحــب  

  )                                   إطــار الــسلام والأمــن والتعــاون  (                                                              لأمــن والتعــاون لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والمنطقــة     وا
                عين بالتزامـاتهم                       ِّ          ضـرورة وفـاء كافـة المـوقِّ                 ويعيد تأكيـد                                        وتعيين المبعوثة الخاصة ماري روبنسون،      

                      وبالكامل وبحسن نية،    ً فوراً
               لـسلام والأمــن                                                             ببيـان قمـة رؤسـاء الـدول والحكومـات بـشأن تعزيـز ا                   ً     وإذ يحـيط علمـاً    

                                                                                              والاستقرار والتنمية في منطقة البحيرات الكبرى، الذي تمخض عنه المؤتمر الدولي المعـني بمنطقـة               
   ،    ٢٠١٤      يناير  /             كانون الثاني  ١٥                               البحيرات الكبرى المعقود بلواندا في 

ــذكِّر   ــات              ِّ   وإذ ي ــال والتراع ــن، وبالأطف ــسلام والأم ــالمرأة وال ــة ب ــه المتعلق ــع قرارات                                                                                     بجمي
                                 ماية المدنيين في النـزاعات المسلحة،          المسلحة، وبح



S/2014/55
 

4/10 14-22178 
 

                                                                                 جميع الأطراف إلى التعاون الكامل مـع بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق                     وإذ يدعو   
                             عــن إدانتــه لأي هجمــات                    ويكــرر الإعــراب                                                  الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،    

            العدالة،                                     ضرورة تقديم المسؤولين عن تلك الهجمات إلى     ويؤكد   ،             ضد حفظة السلام ُ   تُشن
                                     تهديــدا للــسلم والأمــن الــدوليين                                                أن الحالــة في ســيراليون لا تــزال تــشكل              وإذ يقــرر  

   ،      المنطقة  في
                                             بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،         وإذ يتصرف  
                                    التـــدابير المتعلقـــة بالأســـلحة      ٢٠١٥         فبرايـــر  /         شـــباط ١                  أن يجـــدد حـــتى        يقـــرر  -   ١  

   ٢                    أحكـام الفقـرات                  ويعيـد تأكيـد    ،  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧                     مـن القـرار       ١                        والمفروضة بموجب الفقرة    
ــة بالأســلحة المفروضــة       ٥    و ٣  و ــدابير المتعلق                                                                                              مــن ذلــك القــرار، ويقــرر كــذلك ألا تــسري الت

                                                  على إمـدادات الأسـلحة والمعـدات المتـصلة بهـا،       )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧                 من القرار     ١              بموجب الفقرة   
                                                                                                  ولا علــى خــدمات المــساعدة أو المــشورة أو التــدريب ممــا يجــري تــوفيره لفرقــة العمــل الإقليميــة 

                           لغرض الدعم أو الاستخدام؛                           ً التابعة للاتحاد الأفريقي حصرياً
ــرة          يقــرر  -   ٢   ــرة المبينــة في الفق ــدد، للفت ــلاه، التــدابير الم  ١                                            أن يج ــة بالنقــل                         أع                   تعلق

          أحكــام                 ويعيــد تأكيــد   ،  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧                   مــن القــرار   ٨    و ٦                              والمفروضــة بموجــب الفقــرتين   
                  من ذلك القرار؛ ٧       الفقرة

ــرر  -   ٣   ــرة          يق ــة في الفق ــرة المبين ــة     ١                                            أن يجــدد، للفت ــة والمتعلق ــدابير المالي ــلاه، الت                                            أع
ــسفر المفر ــرتين                بال ــرار    ١١    و ٩                         وضــة بموجــب الفق ــن الق ــد   ،  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧                   م ــد تأكي                   ويعي

                                                                              مــن ذلــك القــرار المتعلقــتين بالكيانــات والأفــراد المــشار إلــيهم          ١٢    و  ١٠                   أحكــام الفقــرتين  
ــرة   في ــرار   ٤         الفق ــن الق ــد    ، )    ٢٠٠٨   (    ١٨٥٧                   م ــد تأكي ــرتين                  ويعي ــن   ١٢    و  ١٠                     أحكــام الفق        م

                            فيما يتعلق بتلك التدابير؛ )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧         القرار 
                        أعــلاه علــى الأفــراد  ٣                                       التــدابير المــشار إليهــا في الفقــرة              ً      أن تــسري أيــضاً      يقــرر  -   ٤  

   :                لما تحدده اللجنة                                      ً ى الكيانات التالية، حسب الاقتضاء، ووفقاً           التالين، وعل
ــتي           ) أ (   ــدابير ال ــهك الت ــصرفات تنت ــهم ت ــصدر عن ــن ي ــات مم                                                                                   الأشــخاص أو الكيان

         أعلاه؛ ١         للفقرة                        ً اتخذتها الدول الأعضاء وفقاً
                                                                                       القـــادة الـــسياسيون والعـــسكريون للجماعـــات المـــسلحة الأجنبيـــة العاملـــة          ) ب (  

                                                                              لديمقراطيـــة الـــذين يعرقلـــون نـــزع ســـلاح المقـــاتلين المنـــتمين إلى تلـــك                       جمهوريـــة الكونغـــو ا  في
                                                     الجماعات وإعادتهم الطوعية إلى أوطانهم أو إعادة توطينهم؛

http://undocs.org/ar/S/RES/1807(2008)�
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                                                                                  القادة السياسيون والعسكريون للميليشيات الكونغولية بمن فـيهم مـن يتلقـون               ) ج (  
             م في عمليــات                                                                                     دعمــا مــن خــارج جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، ويعرقلــون مــشاركة مقــاتليه   

                               السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛    نزع
                                                                                  الأفراد أو الكيانات ممن يعملون في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ويجنـدون                 ) د (  

                                                                          الأطفال أو يستخدمونهم في التراع المسلح في انتهاك للقانون الدولي الواجب التطبيق؛
                            نغو الديمقراطية ويـشاركون                                                     الأفراد أو الكيانات ممن يعملون في جمهورية الكو          )  هـ (  

ــه      ــسلح أو يوجهونــ ــتراع المــ ــالات الــ ــساء في حــ ــال أو النــ ــتهداف الأطفــ ــيط لاســ                                                                                                      في التخطــ
                                                                                            يــشاركون فيــه، بمــا في ذلــك القتــل والتــشويه والاغتــصاب وســائر ضــروب العنــف الجنــسي     أو

                                                        والاختطاف والتشريد القسري والهجوم على المدارس والمستشفيات؛
ــات    ) و (   ــراد أو الكيان ــا                            الأف ــسانية أو توزيعه ــساعدة الإن ــون وصــول الم                                                               ممــن يعرقل

                            جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  في
                                                                                    الأفراد أو الكيانـات ممـن يـدعمون الجماعـات المـسلحة في جمهوريـة الكونغـو                    ) ز (  

                                                                                                        الديمقراطية عن طريق الاتجار غير المشروع بالموارد الطبيعية، بما فيهـا الـذهب أو الأحيـاء البريـة                  
             أو منتجاتها؛

                                                                              الأفراد أو الكيانات ممن يتـصرفون باسـم شـخص أو كيـان مـدرج في القائمـة              ) ح (  
ــة         ــدرج في القائم ــان م ــه شــخص أو كي ــسيطر علي ــان يملكــه أو ي ــه أو باســم كي ــه من                                                                                                       أو بتوجي

             بتوجيه منه؛   أو
                                                                              الأفراد أو الكيانات ممن يخططون لشن هجمات ضـد حفظـة الـسلام التـابعين                  ) ط (  

                                                                     لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة أو يــأمرون                                  لبعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة 
                            أو يرعونها أو يشاركون فيها؛   بها

ــوجي          ) ي (   ــادي أو التكنول ــالي أو الم ــدعم الم ــدمون ال ــن يق ــات مم ــراد أو الكيان                                                                                      الأف
                                                         السلع أو الخدمات لفرد أو كيان مدرج في القائمة أو يدعمونه؛   أو

  ،     ٢٠١٥        فبرايــر  /        شــباط ١                      دد، لفتــرة تنتــهي في                           إلى الأمــين العــام أن يمــ      يطلــب  -   ٥  
ــالقرار       ــة فريــق الخــبراء المنــشأ عمــلا ب                                  ، الــتي جــرى تجديــدها بموجــب     )    ٢٠٠٤   (    ١٥٣٣                                                     ولاي

ــة،   ــرارات اللاحقـ ــب                        القـ ــدد              ويطلـ ــو المحـ ــى النحـ ــه علـ ــضطلع بولايتـ ــبراء أن يـ ــق الخـ                                                                          إلى فريـ
   ٩                                                 والــتي جــرى توســيع نطاقهــا بموجــب الفقــرتين  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧                  مــن القــرار  ٨ ١         الفقــرة  في
   ً اً       خطي ـ                                               ً   ، وأن يقــدم إلــى المجلس، عن طريق اللجنة، تقريـراً  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٥٧                 من القــرار    ١٠  و

           كـــانون   ١٦         قبـــل       ً     نهائيـــاً     ً     خطيـــاً        ً     وتقريـــراً    ٢٠١٤         يونيـــه  /           حزيـــران  ٢٨                          لمنتـــصف المـــدة، بحلـــول 
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                                                                        بالممارسة المتمثلة في تلقي معلومات إضافية مـستكملة مـن فريـق                  ويرحب   ،      ٢٠١٥       يناير   /     الثاني
                                                                                               الخــبراء، حــسب الاقتــضاء، ويطلــب كــذلك أن يقــدم فريــق الخــبراء إلى المجلــس، بعــد مناقــشة    

                                     ة، تقريره النهائي عند انتهاء ولايته؛              يجريها مع اللجن
ــشدة  -   ٦   ــدين بـ ــه                   يـ ــا ترتكبـ ــة ومـ ــة في المنطقـ ــسلحة العاملـ ــات المـ ــة الجماعـ                                                                           كافـ

                                                                                         انتهاكات للقانون الدولي الإنساني وغيره من القوانين الدولية المنطبقة، وانتـهاكات حقـوق             من
                            لـسلام التـابعين للبعثـة                                                                                        الإنسان، بما فيها الهجمـات الـتي شـنتها علـى الـسكان المـدنيين وحفظـة ا                 

                                                                                               وعلــى العــاملين في مجــال المــساعدة الإنــسانية، وعمليــات الإعــدام بــإجراءات مــوجزة، وأعمــال 
                                                                                     العنف الجنسي والجنساني، وتجنيد الأطفال واستخدامهم على نطاق واسع، ويؤكد مـن جديـد          

                                     أن المسؤولين عن ذلك سيخضعون للمساءلة؛
                                            رواندا وتحالف القوى الديمقراطية وجـيش                                    القوات الديمقراطية لتحرير        يطالب  -   ٧  

                  ً                                     ماي بأن توقف فوراً جميـع أشـكال العنـف والأنـشطة        -                                    الرب للمقاومة وشتى ميليشيات ماي      
                                 ً                                                              الأخرى المزعزعة للاستقرار وتصرف فوراً وبصفة دائمة جميـع أفرادهـا وتجـردهم مـن الـسلاح                 

                  َّ             وتسرح الأطفال المجنَّدين في صفوفها؛
                                                                  ودول المنطقـة خاصـة، إلى اتخـاذ إجـراءات فعالـة لكفالـة                                   الـدول كافـة،          يدعو  -   ٨  

                                                                                                عدم تقديم أي دعم، داخل أراضيها أو انطلاقا منها، إلى الجماعات المسلحة في الجـزء الـشرقي                 
                                                                                                     من جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويرحب بالتطورات الدوليـة الإيجابيـة فيمـا يتعلـق بالتـصدي                

                                    الـدول كافـة إلى أن تتخـذ،              ويدعو                 سلحة في الخارج،                                          للأخطار التي يشكلها قادة الجماعات الم     
                                                                                                  حــسب الاقتــضاء، تــدابير في حــق قــادة القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا وســائر الجماعــات  

                         المسلحة المقيمين في بلدانها؛
                                                                         حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وفقــا لالتزاماتهــا المنــصوص          يطالــب  -   ٩  

                        ، بــأن تعجــل بتنفيــذ     ٢٠١٣        ديــسمبر  /              كــانون الأول  ١٢     خــة                                   عليهــا ضــمن بيانــات نــيروبي المؤر
                                                                                               برنامجها المتعلق بترع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، بتنسيق مع الأمم المتحـدة والمنظمـات              

            إلى الأمـم         ويطلـب                      مـارس الـسابقون،     ٢٣                                                      الدولية والبلدان المجاورة التي لجأ إليها مقاتلو حركة      
                                المجاورة من أجل التعجيل بمعالجـة    ول                      الصدد، العمل مع الد                                       المتحدة والمنظمات الدولية، في هذا      

                                                           ً                 مارس السابقين الموجودين في أراضيها، وفقـا لبيانـات نـيروبي وتماشـياً               ٢٣                    حالة مقاتلي حركة    
           كفالـة                       ويشدد علـى أهميـة                                                                      مع الالتزامات المبرمة بموجب اتفاق إطار السلام والأمن والتعاون،          

َ                               واستئنافهم الأنـشطة العـسكرية، وفـقَ بيانـات نـيروبي               ً دداً          مارس مج    ٢٣                          عدم التئام أفراد حركة                                     
                               وقرارات مجلس الأمن في هذا الشأن؛
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                                                                                   بالتقـدم الـذي أحرزتـه حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بـشأن                     يرحب  -    ١٠  
                                                      حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى           ث   يح ـ و   ،                                      إنهاء استخدام الأطفال في التراع المسلح     

                                                                           لتزامات التي تعهدت بها في خطة العمل الموقعة مع الأمم المتحدة والتي تـورد                             مواصلة الوفاء بالا  
                                                                                                 تدابير مفصلة وملموسة وموقوتة للإفراج عن الأطفال المـرتبطين بـالقوات المـسلحة الكونغوليـة               

                                                                             وإعادة إدماجهم ومنع المزيد من التجنيد وحماية الفتيات والفتيان من العنف الجنسي؛
ــة أن      يؤكــد  -    ١١   ــة                أهمي ــة مــساعي حثيث ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــة جمهوري ــذل حكوم                                                                      تب

                                                                                                        لمحاســبة المــسؤولين عــن جــرائم الحــرب والجــرائم ضــد الإنــسانية المرتكبــة في البلــد وأهميــة التعــاون   
          البعثة       ويشجع             ً                                                                          الإقليمي تحقيقاً لهذه الغاية، بما في ذلك تعاونها الجاري مع المحكمة الجنائية الدولية،              

                                                                                       القائمـة لمـساعدة حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في هـذا الـصدد،                                        على استخدام سـلطتها   
                                                                                                      بجميع الأطراف الموقعة لاتفاق إطار الـسلام والأمـن والتعـاون أن تواصـل تنفيـذ التزاماتهـا                        ويهيب
   ،                                                                                                 لهذه الغاية وأن تتعاون فيما بينها تعاونا كاملا ومع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة                   ً تحقيقاً

   ؛                                                                ثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية        وكذلك بع
                                                                              بضرورة ألا يفلت من العقاب أي من أولئـك المـسؤولين عـن انتـهاكات                 ر   ّ يذكّ  -    ١٢  

                                     لمرتكبــة في مجــال حقــوق الإنــسان في                                                             القــانون الــدولي الإنــساني عــن الانتــهاكات والتجــاوزات ا  
                                                                  في هذا الصدد جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وكافـة بلـدان              يحث و                              جمهورية الكونغو الديمقراطية،    

   ؛                                                                             المنطقة وسائر الدول الأعضاء في الأمم المتحدة على تقديم مرتكبيها إلى العدالة ومحاسبتهم
                    مـــن القـــرار  ٩                                                               عـــدم ســـريان التـــدابير المفروضـــة بموجـــب الفقـــرة                يقــــــرر  -    ١٣  

   ؛ )    ٢٠١٢   (    ٢٠٧٨              من القرار   ١٠                             ، حسب المعايير المبينة في الفقرة  )    ٢٠٠٨   (    ١٨٠٧  
                                                                      دعمـه للآليــة المـشتركة الموســعة للتحقـق، ويرحــب بقـرار المــؤتمر                   يعيـد تأكيــد   -    ١٤  

                          ل الدائم للبعثة في الآلية؛                                         الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى منح التمثي
                                                                         بحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية أن تعزز أمن مخزونـات الأسـلحة                يهيب  -    ١٥  

ــب،        ــضرورة والطل ــد ال ــدوليين، عن ــشركاء ال ــساعدة ال ــا، بم ــها وإدارته ــساءلة عن ــذخيرة والم                                                                                                      وال
             فـذ علـى                                                                                            أجل التصدي عاجلا للأنباء الـتي تفيـد بتـسريبها نحـو الجماعـات المـسلحة، وأن تن                    من

                                                                                                 وجه السرعة برنامجا وطنيا لوسم الأسلحة، ولا سيما الأسلحة النارية المملوكة للدولة، وذلـك              
                                                                          وفقا للمعايير التي وضعها بروتوكول نيروبي والمركز الإقليمي المعني بالأسلحة الصغيرة؛

ــذكِّر  -    ١٦   ــة          ِّ   ي ــتقرار في جمهوري ــق الاس ــم المتحــدة لتحقي ــة الأم ــة منظم ــة بعث                                                                               بولاي
                                                                                                   الديمقراطية المتمثلة في رصد تنفيذ حظر توريـد الأسـلحة، بالتعـاون مـع فريـق الخـبراء،                          الكونغو

                                                                                               ولا سيما مراقبة تدفق الأفراد العسكريين والأسلحة والأعتدة ذات الصلة عبر الحـدود الـشرقية               
                                                                                                           لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة والإبـلاغ عـن ذلـك، بوسـائل منـها الاسـتعانة بقـدرات المراقبـة                     
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                                                                                              وفرهــا المنظومــات الجويــة غــير المأهولــة، وضــبط وجمــع الأســلحة والمــواد المتــصلة بهــا الــتي        الــتي ت
   ١                                                                                                 يشكل وجودها في جمهورية الكونغو الديمقراطية انتـهاكا للتـدابير المفروضـة بموجـب الفقـرة                 

      ٢٠٩٨     ر               مـن القـرا     )  ج   (  ١٢        ً             ذلك وفقاً للفقـرة         ، و              والتخلص منها    )    ٢٠١٢   (    ٢٠٧٨              من القرار   
   ؛ )    ٢٠١٣ (

                                                                        إلى بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو             يطلب  -    ١٧  
ــالفقرة       )    ٢٠٠٤   (    ١٥٣٣                  مــن القــرار  ٨                                                                    الديمقراطيــة أن تقــدم المــساعدة للجنــة المنــشأة عمــلا ب

                                                                                                 ولفريق الخبراء المنشأ بموجب القرار نفسه، في حدود قدراتها، بما في ذلك عـن طريـق تزويـدهما                  
                                        بالمعلومات المتصلة بتنفيذ تدابير الجزاءات؛

      طيـد                                                                                 المـسؤولية الرئيـسية لحكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة عـن تو                   يؤكد  -    ١٨  
                                                                                                   سلطة الدولة وحكمهـا في شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، بـأمور منـها الإصـلاح الفعـال               
                                                                                   للقطاع الأمني من أجل إتاحة إصلاح قطاعات الجيش والشرطة والعدل، ووضع حـد للإفـلات          
                                                                                        من العقاب على انتهاكات حقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني، ويحث حكومة جمهوريـة             

                                                                                         قراطية على زيادة جهودها في هذا الصدد، وفقا لالتزاماتهـا الوطنيـة بموجـب إطـار                             الكونغو الديم 
                                                                    اسـتمرار الجهـود الـتي تبـذلها حكومـة جمهوريـة الكونغـو                          كما يـشجع     ،                      السلام والأمن والتعاون  

   ؛                                                                 الديمقراطية لمعالجة مسائل الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية وتهريبها
ــصدد        يرحــب  -    ١٩   ــذا ال ــق                        في ه ــة لتطبي ــة الكونغولي ــتي اتخــذتها الحكوم ــدابير ال                                                             بالت

ــد المعــادن، كمــا حــددها فريــق الخــبراء       ــة علــى سلــسلة توري ــة الواجب ــة للعناي ــادئ التوجيهي                                                                                                            المب
                                     بجميــع الــدول أن تــساعد جمهوريــة        ويهيــب                                                     ومنظمــة التعــاون والتنميــة في الميــدان الاقتــصادي، 

                                                    نطقـة الـبحيرات الكـبرى وبلـدان منطقـة الـبحيرات                                                    الكونغو الديمقراطية والمؤتمر الـدولي المعـني بم     
                                   الكبرى على تنفيذ المبادئ التوجيهية؛

                                                                           بالتــدابير الــتي اتخــذتها حكومــات المنطقــة ولا ســيما حكومتــا روانــدا         يرحــب  -    ٢٠  
                                                                                                               وجمهورية أفريقيا الوسطى لتطبيق المبـادئ التوجيهيـة للعنايـة الواجبـة، بمـا في ذلـك دمـج الآليـة                     

                                                                                شهادة المنشأ التابعة للمؤتمر الدولي لمنطقة البحيرات الكبرى ضمن تـشريعاتها                           الإقليمية لإصدار 
                                                                                       للمبــادئ التوجيهيــة لمنظمــة التعــاون والتنميــة في الميــدان الاقتــصادي والممارســة               ً     الوطنيــة، وفقــاً

                                                                                                            الدولية، ويطلب تعمـيم نطـاق عمليـة شـهادة المنـشأ ليـشمل دولا أخـرى في المنطقـة علـى نحـو                        
   ؛    ٢٠١٤      يناير  /             كانون الثاني  ١٥               ن رواندا المؤرخ            أوصى به إعلا   ما

                                                                         المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى على الاسـتجابة الـسريعة                يشجع  -    ٢١  
ــتغلال      ــها للاسـ ــضاء في مكافحتـ ــدول الأعـ ــدعم الـ ــضرورية لـ ــة الـ ــدرات الفنيـ ــئ القـ ــأن يهيـ                                                                                                         بـ
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                                   تخـاذ إجـراءات فوريـة لتنفيـذ                                                                               القانوني للموارد الطبيعيـة، ويـشجع أيـضا ذلـك المـؤتمر علـى ا                 غير
                                 عملية إصدار شهادات منشأ المعادن؛

                                                                                  جميع الدول، ولا سـيما دول المنطقـة، علـى مواصـلة التوعيـة بالمبـادئ                     يشجع  -    ٢٢  
                                                                                                                  التوجيهية المتعلقة ببـذل العنايـة الواجبـة الـتي وضـعها فريـق خـبراء الأمـم المتحـدة، وأن تواصـل                       

                                             ن، وبخاصــة في قطــاع الــذهب في إطــار الجهــود                                                  جهودهــا مــن أجــل القــضاء علــى تهريــب المعــاد
           ً                                                                                      الأوســع نطاقــاً للحــد مــن احتمــال اســتمرار تمويــل الجماعــات المــسلحة والــشبكات الإجراميــة   

                                                داخل القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية؛
ــد   -    ٢٣   ــد تأكيـ ــرات                   يعيـ ــام الفقـ ــرار    ١٣     إلى  ٦                       أحكـ ــن القـ    ، )    ٢٠١٠   (    ١٩٥٢                     مـ

                                                                ويطلب إلى فريق الخبراء أن يواصل دراسة أثر مبادرة العناية الواجبة؛
          ويكـرر   ، )    ٢٠١١   (    ٢٠٢١                  مـن القـرار    ٩     إلى  ٧                    أحكـام الفقـرات              يعيد تأكيد   -    ٢٤  

ــة   ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــداءه إلى جمهوري ــزِ                                              ن ــبحيرات الكــبرى أن تُل ــة ال            م ســلطاتها                              ُ   ِ            ودول منطق
ـــة،                                                                                                         الجمركيــة بتعزيــز مراقبتــها لــصادرات وواردات المعــادن مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـ
                                                                                                والتعــاون علــى المــستوى الإقليمــي للتحقيــق بــشأن الــشبكات الإجراميــة الإقليميــة والجماعــات 

                                                 ارد الطبيعيــة، بمــا فيــه الــصيد غــير المــشروع                                                     المــسلحة الــضالعة في الاســتغلال غــير القــانوني للمــو
                                           للأحياء البرية وتهريبها ومكافحة تلك الشبكات؛

                                                                                          بولاية البعثـة المتمثلـة في دعـم الـسلطات الكونغوليـة في تنفيـذ التزاماتهـا                   ر   ِّ يذكِّ  -    ٢٥  
  ،  )    ٢٠١٣   (    ٢٠٩٨                                                                                    الوطنيــة بموجــب اتفــاق إطــار الــسلام والأمــن والتعــاون، تماشــيا مــع القــرار 

                                                                                                    ويلاحظ ضرورة أن تقوم البعثة بدور في منع الدعم الـوارد للجماعـات المـسلحة مـن الأنـشطة                   
                                                                                                       غـير القانونيــة، بمــا في ذلـك إنتــاج المــوارد الطبيعيـة والاتجــار بهــا بـصورة غــير مــشروعة، وذلــك     

                                            وزيارات منتظمة لمواقع التعـدين والطـرق                                                           بالقيام بصفة خاصة بإجراء عمليات تفتيش عشوائي        
                                                               والأسواق التجارية الواقعة قرب الوكالات التجارية الخمس النموذجية؛

                                                                                  عــن دعمــه الكامــل لفريــق خــبراء الأمــم المتحــدة التــابع للجنــة القــرار         يعــرب  -    ٢٦  
                                                       ون بــين جميــع الــدول، وبخاصــة دول المنطقــة والبعثــة                            ويــدعو إلى تعزيــز التعــا   )    ٢٠٠٤ (      ١٥٣٣  

                                                                         كـــذلك جميـــع الأطـــراف وجميـــع الـــدول علـــى أن تكفـــل تعـــاون           ويـــشجع                   وفريـــق الخـــبراء، 
ــل ــبراء،            كـ ــق الخـ ــع فريـ ــسلطتها مـ ــعين لـ ــها أو الخاضـ ــشمولين بولايتـ ــراد المـ ــات والأفـ                                                                                                   الكيانـ
            ظفي الــدعم                                                                            مطالبتــه جميــع الأطــراف وجميــع الــدول بــأن تــضمن ســلامة أعــضائه ومــو         ويكــرر

                                                                                                          التابعين له وأن تمكنهم جميع الأطـراف وجميـع الـدول، بمـا فيهـا جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة                     
                                                                                                          والبلدان المجاورة، من الوصول الفوري ودون عائق إلى ما يعتـبره الفريـق ذا صـلة بتنفيـذ ولايـة                    

                                                 الفريق من وثائق ومواقع وأشخاص على سبيل التحديد؛
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                                            مع أفرقـة الخـبراء الأخـرى المعنيـة،                ً   فعلياً                 ً   أن يتعاون تعاوناً                   بفريق الخبراء        يهيب  -    ٢٧  
ــرة        ــشاؤه بموجــب الفق ــد إن ــذي أعي ــوار ال ــق المعــني بكــوت ديف ــرار   ١٣                                                                                     وبخاصــة الفري                   مــن الق

ــق المع ـــ    )    ٢٠١١   (    ١٩٨٠   ــع الفريـ ــاون مـ ــة، وأن يتعـ ــالموارد الطبيعيـ ــق بـ ــا يتعلـ   ني                                                                                            ، وذلـــك فيمـ
                 فيمــا يتعلــق  )    ٢٠١٣   (    ٢١١١                  مــن القــرار   ٢٧                                                  بالــصومال الــذي أعيــد إنــشاؤه بموجــب الفقــرة 

                                             بأنشطة تحالف القوى الديمقراطية وتنظيم الشباب؛
                                                        ً                           الـــدول كافـــة، ولا ســـيما دول المنطقـــة والـــدول الـــتي تتخـــذها مقـــراً        يـــدعو  -    ٢٨  
                                          مـن هـذا القـرار، إلى أن تبلـغ            ٣                                                            والأفراد المدرجون في القائمة عمـلا بأحكـام الفقـرة                    الكيانات

   ٢     و  ١                                                                                               اللجنة بانتظام عن الإجراءات التي تتخذها تنفيـذا للتـدابير المفروضـة بموجـب الفقـرات                 
   ؛ )    ٢٠١٠   (   ٩٥٢ ١              من القرار  ٨                     والموصى بها في الفقرة  ٣  و

  ،     ٢٠١٥        فبرايــر  /        شــباط ١                                              أن يقــوم، حــسب الاقتــضاء وفي أجــل أقــصاه       يقــرر  -    ٢٩  
                                                                                              باستعراض التدابير المنصوص عليها في هذا القرار، بهدف تعديلها، حـسب الاقتـضاء، في ضـوء                
                                                                                                    الوضع الأمـني في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ولا سـيما في ضـوء التقـدم المحـرز في إصـلاح                   

                                                                                            ، بما في ذلك دمـج القـوات المـسلحة وإصـلاح هياكـل الـشرطة الوطنيـة، وفي نـزع                               قطاع الأمن 
ــانهم        ــادتهم إلى أوط ــا وإع ــسريح أفراده ــة، وت ــة والأجنبي ــسلحة الكونغولي                                                                                                  ســلاح الجماعــات الم
                                                                              وإعادة توطينهم وإعادة إدماجهم، حسب الاقتضاء، مع التركيز بصفة خاصة على الأطفال؛

   .              يد نظره الفعلي                  أن يبقي المسألة ق    يقرر  -    ٣٠  
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